
Bérlet 82-ik szám (33)

Debreczen, Csütörtök, 1902. évi novémber hó 6-án:

harmadszor: **131

E J T E T T !
Vígjáték 4 felvonásban. Irta: Blumenthal Oszkár/Fordította: Adorján Sándor.

Mengers Balduin gróf 
Kitty, leánya ... ...
Mengers Sarolta gróínö 
Drotheim Ottó dr, ... 
Koberstein Miksa ... 
v, Maltitz Hans
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S Z  B M É L Y B K :
Pataki Béla.
Csige Ilona.
Habnel Aranka.
Palágyí Lajos.
Krémer Jenő.
Virágbáty Lajos.

Gaspari Hermán ... 
Szidónia, neje ...
Alice, leánya ... ... 
Nöldicke, lókereskedő 
Krüger Jean ... ...
Gerlach, a grófnő inasa

.. Nagy Dezső. 
Havasi Szidi. 
Virághátyné. 
Farkas Béla. 
Szilágyi Aladár. 

.. Szalay Károly.

H E e l y é i r a l c :  Földszinti és I. emeleti páholy 9 kor. r— Családi páholy 12 kor. — 11. emeleti páholy 
ö kor. — Támlásszék az 1 -  Vili.  sorig 2 kor. 40 fill. V lll-tó l— XlII-ig 2 kor XlII-tól—XVÍI-ig 1 kor. 60 
fill. — Emeleti zártszék 1. és 11. sorban 1 kor. 20 fill., a többi sorokban 1 kor. — Állóhely a földszinten 
80 fill., tanulók és katonáknak 60 fill. — Karzati ülőhely hétköznapon 40 fill, vasár- és ünnepnapon 60 fillér.

Jegyek előre válthatok: delelő:t 9 -  .12, délután 3—5-ig; azonkívül az előadást megelőzőnap délutánján.

Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete vége 10 órakor.

Holnap, pénteken, november hó 7-én, bérlet 33-ik szám „C“ —
f  >

Vígjáték 1 felvonásban. Irta : Muray Károly,

G se t köve t i :

PARASZTBECSULET.
(CAVALLBRIA RÜSTICANA.)

Opeia, Zenéjét szerzetté: Masoagni Péter. Szövegét irták: Tarcioni-Tozetti és Menasci. Fordította: Radó Antal.

MŰSOR: Szombat, bérlet 34-ik szám „A" — Rosenkran* és Güldenstern, Vígjáték. — Vasárnap d. u. bórletszünet 
Szombatosok Színmű. — Vasárnap este bérletszünet — Csókon szerzett, vőlegény. Énekes bohózat

UebreoxQ/i, vnyomda. 1902. — 1605.
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Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár.

M A K Ó , igazgató.

helyrajzi szám: Ms Szín 1902


